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1. Informacje dotyczące niniejszej instrukcji obsługi
Dziękujemy za wybranie naszego produktu. Mamy nadzieję, że korzystanie z niego będzie dla Ciebie przyjemnością.

Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać instrukcje 
bezpieczeństwa i wszystkie inne instrukcje. Należy zwrócić uwagę na ostrzeżenia 
umieszczone na urządzeniu i w instrukcji obsługi.

Zawsze trzymaj instrukcję obsługi pod ręką. Jeśli sprzedajesz urządzenie lub 
oddajesz je, upewnij się, że przekazujesz również tę instrukcję obsługi. Są one 
niezbędnym elementem produktu.

1.1. Wyjaśnienie symboli
Jeżeli blok tekstu oznaczony jest jednym z symboli ostrzegawczych wymienionych poniżej, 
należy unikać zagrożenia opisanego w tym tekście, aby zapobiec wystąpieniu potencjalnych 
konsekwencji tam opisanych.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ostrzeżenie: ryzyko śmiertelnych obrażeń!

OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie: ryzyko śmiertelnych obrażeń i/lub poważnych 
nieodwracalnych obrażeń!

OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie: ryzyko porażenia prądem!

OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie: niebezpieczeństwo z powodu głośnego dźwięku!

Bardziej szczegółowe informacje dotyczące korzystania z urządzenia!

• Punkty wypunktowane/informacje o krokach podczas 

operacji Instrukcja do wykonania-

Symbol prądu stałego (DC)

Symbol prądu przemiennego (AC)
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Klasa ochrony II
Urządzenia elektryczne w klasie ochrony II to urządzenia, które mają 
podwójną i/lub wzmocnioną izolację na całej długości i nie mają 
możliwości podłączenia uziemienia ochronnego. Obudowa urządzenia 
elektrycznego w klasie ochrony II, z otaczającym materiałem izolacyjnym, 
może tworzyć całą dodatkową lub wzmocnioną izolację lub jej część.

Sprawdzone bezpieczeństwo

Produkty oznaczone tym symbolem spełniają wymagania niemieckiej ustawy o 
bezpieczeństwie produktów.

2. Właściwe użycie
To jest urządzenie do domowej rozrywki. Urządzenie jest przeznaczone do odtwarzania nośników 
dźwięku (płyt CD, nośników danych MP3, urządzeń USB, kaset) oraz do odbioru radia.

Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego i nie może być wykorzystywane w celach przemysłowych/komercyjnych.

Podany zakres częstotliwości odbioru przedstawia techniczne możliwości urządzenia. Informacje 
otrzymane poza tym zakresem nie mogą być wykorzystywane ani dalej rozpowszechniane. Należy 
przestrzegać odpowiednich przepisów krajowych.

Należy pamiętać, że nie ponosimy odpowiedzialności w przypadku niewłaściwego użytkowania:

• Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie używaj żadnego sprzętu pomocniczego, 
który nie został przez nas zatwierdzony lub dostarczony.

• Przestrzegaj wszystkich informacji zawartych w niniejszej instrukcji obsługi, zwłaszcza informacji dotyczących 

bezpieczeństwa. Każde inne użycie jest uważane za niewłaściwe i może spowodować obrażenia ciała lub 

uszkodzenie mienia.

3. Deklaracja zgodności UE
MEDION AG niniejszym oświadcza, że   typ urządzenia radiowego MD 43429 jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/UE [(dyrektywa RE), a także dyrektywą 2009/125/WE 
(dyrektywa ekoprojektu) i dyrektywą 2011/65/UE (dyrektywa RoHS)]. Pełna deklaracja 
zgodności UE jest dostępna na stronie: www.medion.com/conformity.
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4. Informacje dotyczące bezpieczeństwa

4.1. Ograniczona grupa osób
Ryzyko odniesienia obrażeń przez osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 

sensorycznych lub umysłowych (na przykład osoby częściowo niepełnosprawne lub osoby 

starsze o ograniczonej sprawności fizycznej lub umysłowej) albo osoby nieposiadające 

odpowiedniego doświadczenia i wiedzy (np. starsze dzieci).

• Przechowuj urządzenie i jego akcesoria w miejscu niedostępnym dla 
dzieci.

• Urządzenie może być używane przez dzieci powyżej 8 roku życia oraz osoby o 

ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także przez 

osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia i/lub wiedzy, jeśli znajdują 

się pod nadzorem lub zostały poinstruowane na temat bezpiecznego korzystania 

z urządzenia i rozumieją wynikające z tego zagrożenia.

• Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.
• Dzieci poniżej 8 roku życia muszą trzymać się z dala od urządzenia i 

kabla sieciowego.

4.2. Bezpieczeństwo obsługi

• Przed użyciem urządzenia sprawdź, czy nie jest uszkodzone. Nie wolno 
używać uszkodzonego lub wadliwego urządzenia lub wadliwego 
zasilacza.

• W przypadku uszkodzenia obudowy zasilacza sieciowego 
lub kabla połączeniowego, zasilacz sieciowy należy 
wyrzucić i wymienić na nowy tego samego typu.
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4.3. Miejsce instalacji
• Urządzenie należy umieszczać wyłącznie na równych i stabilnych powierzchniach.

• Chroń urządzenie przed uderzeniami i wibracjami.
• Urządzenie i zasilacz sieciowy mogą być używane wyłącznie w 

suchych pomieszczeniach, zgodnie z warunkami środowiskowymi 
określonymi w Specyfikacjach technicznych.

• Po przetransportowaniu urządzenia należy odczekać, aż osiągnie ono 
temperaturę otoczenia, zanim się je włączy. Zapobiega to kondensacji, 
która może prowadzić do tworzenia się wilgoci wewnątrz urządzenia i w 
efekcie do zwarcia elektrycznego.

Upewnij się, że wykonałeś następujące czynności:

• Otwory wentylacyjne nie powinny być zasłonięte (np. czasopismami, 
obrusami), aby zapewnić odpowiednią wentylację w każdej sytuacji.

• Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie źródeł ciepła (np. grzejników, światła 

słonecznego).

• Nie umieszczaj otwartego ognia (np. zapalonych świec) w pobliżu lub na 
urządzeniu.

• Unikaj kontaktu z wilgocią, wodą i zachlapaniem. Nie stawiaj żadnych 
przedmiotów wypełnionych płynem, takich jak wazony, na urządzeniu lub 
obok niego.

• Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu pól magnetycznych (np. 
telewizorów lub głośników).

4.4. Zasilanie
• Urządzenie klasy ochronnej II należy używać wyłącznie w uziemionym 

gniazdku elektrycznym o napięciu 220–240 V~, 50/60 Hz, które znajduje się 
w pobliżu i jest łatwo dostępne, lub wkładając 6 baterii 1,5 V, R14/LR14/C do 
komory baterii.

• Upewnij się, że kabel sieciowy nie stwarza zagrożenia potknięcia. Kabel 
sieciowy nie może być uwięziony, ściśnięty ani przebiegać po gorących 
powierzchniach.

• Nie należy kłaść żadnych przedmiotów na kablu, gdyż może to spowodować jego uszkodzenie.
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• W nagłych wypadkach, na przykład gdy z urządzenia wydobywa 
się dym lub wydaje ono nietypowe dźwięki, należy odłączyć 
zasilacz sieciowy i/lub wyjąć baterie.

• Wtyczka musi być zawsze łatwo dostępna w nagłych wypadkach. Z 
tego powodu ważne jest, aby gniazdko elektryczne było zawsze łatwo 
dostępne.

• Urządzenie zużywa niewielką ilość energii elektrycznej, nawet 
gdy jest wyłączone. Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, 
należy odłączyć je od gniazdka zasilania lub wyjąć baterie z 
komory baterii.

• Zawsze trzymaj wtyczkę podczas odłączania jej od gniazdka. 
Nigdy nie ciągnij za kabel.

• Nigdy nie odłączaj wtyczki sieciowej mokrymi rękami. Niebezpieczeństwo 
porażenia prądem!

• Używaj wyłącznie dołączonego zasilacza sieciowego.

4.5. Odtwarzacz CD

Odtwarzacz CD jest produktem laserowym klasy 1. Urządzenie ma 

system bezpieczeństwa, który zapobiega wydostawaniu się 

niebezpiecznych wiązek laserowych podczas normalnego użytkowania. 

Aby uniknąć obrażeń oczu, nigdy nie ingeruj w system bezpieczeństwa 

urządzenia ani go nie uszkadzaj.

4.6. Baterie
Urządzenie i pilot zdalnego sterowania są zasilane bateryjnie. Należy pamiętać o 

następujących kwestiach:

• Trzymaj nowe i używane baterie poza zasięgiem dzieci. Nie połykaj 
baterii, ponieważ mogą spowodować oparzenia chemiczne. 
Baterie nie są zabawką!

• Unikaj kontaktu z kwasem akumulatorowym. Jeśli kwas 
akumulatorowy dostanie się na skórę, oczy lub błony śluzowe, 
przemyj dotknięte miejsca dużą ilością czystej wody i jak najszybciej 
skonsultuj się z lekarzem.
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OSTRZEŻENIE!

Ryzyko oparzeń chemicznych!

Pilot zdalnego sterowania dołączony do urządzenia zawiera baterię 

guzikową. Jeśli bateria ta zostanie połknięta, może spowodować poważne 

wewnętrzne oparzenia chemiczne w ciągu 2 godzin, które mogą okazać 

się śmiertelne.

-Jeśli podejrzewasz, że baterie mogły zostać połknięte lub 
przedostały się do jakiejkolwiek części ciała, natychmiast zwróć 
się o pomoc lekarską.

• Jeśli nie możesz bezpiecznie zamknąć komory baterii, 
przestań używać urządzenia i pilota. Trzymaj urządzenie 
i pilota poza zasięgiem dzieci.

• Przed włożeniem baterii należy sprawdzić, czy styki w 
urządzeniu, pilocie i bateriach są czyste, a w razie 
potrzeby wyczyścić je.

• Zawsze używaj nowych baterii tego samego typu. Nigdy nie używaj starych i 
nowych baterii razem.

• Istnieje ryzyko wybuchu, jeśli baterie zostaną wymienione 
nieprawidłowo! Wymieniaj baterie tylko na baterie tego samego typu 
lub równoważnego.

• Nigdy nie próbuj ładować baterii nie nadających się do ponownego ładowania. Ryzyko 

wybuchu!

• Nigdy nie wystawiaj baterii na działanie nadmiernego ciepła (np. bezpośredniego 

światła słonecznego, ognia itp.).

• Przechowuj baterie w chłodnym, suchym miejscu. Silne, bezpośrednie ciepło może 

uszkodzić baterie. Nie wystawiaj urządzenia na działanie źródeł intensywnego 

ciepła.

• Nigdy nie zwieraj akumulatorów.
• Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
• Natychmiast wyjmij przeciekające baterie z urządzenia. Wyczyść styki przed 

włożeniem nowych baterii. Kwas akumulatorowy może powodować 
oparzenia chemiczne!
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• Zawsze wyjmuj rozładowane baterie z urządzenia. Rozładowane baterie mają tendencję do 

łatwego wyciekania.

• Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy 
wyjąć baterie.

5. Zawartość opakowania

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko udławienia i uduszenia!
Istnieje ryzyko zadławienia i uduszenia na skutek połknięcia 
lub wdychania małych części albo folii plastikowej.
-Przechowywać opakowania plastikowe w miejscu niedostępnym dla 

dzieci.

-
-

Wyjmij produkt z opakowania i usuń wszelkie elementy opakowaniowe.
Sprawdź swój zakup, aby upewnić się, że wszystkie elementy są dołączone. Jeśli czegoś 
brakuje, skontaktuj się z nami w ciągu 14 dni od zakupu.

Wraz z produktem dostarczane są następujące elementy:

• Odtwarzacz CD/MP3/kaset
• 1 pilot zdalnego sterowania z baterią guzikową 3 V CR 2025

• Zasilacz sieciowy
• Dokumentacja
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6. Przegląd urządzenia

6.1. Góra

23

RADIO STEREO FM
ODTWARZACZ TAŚM / CD / USB

22 1
221

20
19

3

4
CD/USB/BT

TAŚMA/LINIA WEJŚCIOWA

USTAWIENIA PRESET/

PROGRAM
GOTOWOŚĆ

RADIO USTAWIENIA PRESET JEDNYM DOTKNIĘCIEM

148
POWTARZAĆ/

LOSOWY
FALCÓWKA

AMS/ZEGAR ST/MO POMIŃ/SZUKAJ

SPAĆ Equalizer

STROJENIE PAUZA ZATRZYMYWAĆ SIĘ/

WYRZUCAĆ

Przód do przodu REW

17 16 15 14 13 12 11 10 9 8 7 6 5

1.WEJŚCIE LINII–Port podłączenia urządzenia audio (po prawej stronie)
2.SŁUCHAWKI – Gniazdo słuchawkowe (po prawej stronie)
3.PCHNIJ OTWÓRZ–Otwieracz kieszeni na płyty CD
4.USTAWIENIE ONETOUCHPRESET - - -–Bezpośredni wybór zapisanych stacji radiowych 1–4 

POWTARZAJ / LOSOWO OM–Tryb powtarzania/odtwarzania losowego
TEKTURA - / +–Jeden folder wstecz/do przodu w trybie USB/MP3 CD

5.
6.Equalizer–Wybierz tryb korektora, włącz/wyłącz efekt basowy

7.SPAĆ–Wywołanie trybu uśpienia
8. Wyświetl
9.GRAĆ--– Rozpocznij odtwarzanie kasety
10.REW-– Przewijanie (kaseta)
11.F. F. WD-– Szybkie przewijanie do przodu (kaseta)

12.ZATRZYMAJ / WYSUŃ- –Zatrzymaj odtwarzanie kasety/wysuń kasetę

13.UŻYCIE PA--– Wstrzymaj odtwarzanie kasety

14.USB–Port połączeniowy dla nośnika pamięci USB

– Regulacja głośności
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15.POMIŃ / SZUKAJ-/-–Poprzedni utwór/następny utwór Szybkie 
przewijanie do przodu/do tyłu
STROJENIE–Wyszukiwanie częstotliwości radiowych/stacji do tyłu/do przodu

16. -- Zatrzymaj odtwarzanie

ST / MO–Przełączanie między trybem stereo i mono w trybie radia

17. --– Rozpocznij/zatrzymaj odtwarzanie

AMS–Automatyczne zapisywanie stacji 
radiowych ZEGAR–Ustaw czas

18. – Włącz urządzenie / przełącz w tryb czuwania
19.CD / USB / BT / TAPE / LINEIN–Wybierz tryb odtwarzania
20.RADIO–Tryb radiowy
21.USTAWIENIA PRESET / PROGRAMY–Przycisk stacji radiowej/funkcje programu
22. Uchwyt
23. Antena FM

6.2. Przód

24 29 28 27 26 25 24

24. Mówca
25. Położenie odbiornika podczerwieni

26. Kieszeń na kasetę
27. Gniazdo do podłączenia zasilacza sieciowego (z tyłu urządzenia)

28. Tabliczka znamionowa (na spodzie urządzenia)
29. Komora baterii (na spodzie urządzenia)
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6.3. Zdalne sterowanie

GOTOWOŚĆ

42
41
40
39

30

31

32

33

34

35

CD/USB/BT
TAŚMA/LINIA WEJŚCIOWA RADIO POWTARZAJ/LOSOWO

AMS/ZEGAR ST/MO USTAWIENIA PRESET/PROGRAMY

38

37

SPAĆ

NIEMY

Equalizer

36

30.STAĆ BEZCZYNNIE–Włącz urządzenie / przełącz w tryb czuwania
31.POWTARZAJ / LOSOWO OM–Tryb powtarzania/odtwarzania losowego

32.USTAWIENIA PRESET / PROGRAMY–Przycisk stacji radiowej/funkcje programu
33.SPAĆ–Wywołanie trybu uśpienia
34.NIEMY–Niemy
35.Equalizer–Wybierz tryb korektora, włącz/wyłącz efekt basowy

36.USTAWIENIE ONETOUCHPRESET - - -–Bezpośredni wybór zapisanych stacji radiowych 1–
4 TEKTURA - / +–Jeden folder wstecz/do przodu w trybie USB/MP3 CD

37. – Zmniejszenie/zwiększenie głośności

38.POMIŃ / SZUKAJ-/-–Poprzedni utwór/następny utwór Szybkie 
przewijanie do przodu/do tyłu
STROJENIE–Wyszukiwanie częstotliwości radiowych/stacji do tyłu/do przodu

39. --– Rozpocznij/zatrzymaj odtwarzanie

AMS–Automatyczne zapisywanie stacji 
radiowych ZEGAR–Ustaw czas

40. -- Zatrzymaj odtwarzanie

ST / MO–Przełączanie między stereo/mono
41.CD / USB / BT / TAPE / LINEIN–Wybierz tryb odtwarzania
42.RADIO–Tryb radiowy

156



7. Rozpoczęcie pracy
OSTRZEŻENIE!

Ryzyko wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii.

-Nie wrzucaj baterii do ognia.
-Baterie należy wymieniać wyłącznie na baterie tego samego typu 

lub na równoważne typy zalecane przez producenta.

-Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z 
zaleceniami producenta.

7.1. Przygotowanie komory na płyty CD
-NaciskaćPCHNIJ OTWÓRZz przodu komory na płyty CD, aby ją otworzyć.
-
-

Wyjmij tekturę z komory na płyty CD.
Zamknij kieszeń na płyty CD, delikatnie naciskając pokrywę kieszeni.

7.2. Wymiana baterii w pilocie
W momencie dostawy bateria jest już włożona do pilota. Aby ją aktywować, należy 
wyciągnąć pasek izolacyjny znajdujący się na spodzie pilota.
Do działania pilota potrzebna jest bateria guzikowa 3 V, typu CR 2025.

-
-
-

Naciśnij zatrzask i wyciągnij komorę baterii. Wyjmij 
pustą baterię.
Włóż nową baterię do komory baterii biegunem dodatnim do góry. Upewnij 
się, że polaryzacja jest prawidłowa podczas wkładania baterii.

- Wsuń komorę baterii, aż usłyszysz kliknięcie.

7.3. Praca na bateriach – wkładanie baterii do 
urządzenia głównego

-
-
-

Komora baterii znajduje się na spodzie urządzenia. Zwolnij oba 
zatrzaski i zdejmij pokrywę komory baterii.
Włóż sześć baterii 1,5 V R14/LR14/C (brak w zestawie). Zapoznaj się ze schematem w 
komorze baterii!

- Załóż z powrotem pokrywę komory baterii. Zatrzaski muszą być zablokowane na swoim miejscu.

Jeżeli do urządzenia nie jest podłączone żadne źródło zasilania,ACINOzłącze, urządzenie będzie 
zasilane bateriami. Urządzenie jest w trybie czuwania.
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OSTRZEŻENIE!

Ryzyko wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii.

-Baterie należy wymieniać wyłącznie na baterie tego samego typu lub 

równoważne.

7.4. Praca sieciowa – Podłączanie zasilacza sieciowego
- Podłącz dołączony zasilacz sieciowy do-V tył 

urządzenia.
- A gniazdo włączone

- Podłącz zasilacz sieciowy do łatwo dostępnego gniazdka sieciowego 220–240 V ~ 50/60 
Hz.

Urządzenie jest zasilane z sieci, nawet jeżeli jednocześnie włożone są baterie.

8. Podłączanie słuchawek
Znajdziesz gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
-Podłącz słuchawki z wtyczką typu jack 3,5 mm do gniazda słuchawkowego.

po prawej stronie urządzenia.

Gdy podłączone są słuchawki, głośniki są wyłączone. Głośność nadal można 
kontrolować, aby zmienić głośność słuchawek.

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko uszkodzenia słuchu!

Aby zapobiec ewentualnemu uszkodzeniu lub utracie słuchu, należy 
unikać słuchania muzyki o dużej głośności przez dłuższy czas.

-Przed naciśnięciem przycisku odtwarzania ustaw głośność na najniższy 

poziom.

-Rozpocznij odtwarzanie i zwiększ głośność do komfortowego 
poziomu.

9. Obsługa za pomocą elementów sterujących na 
urządzeniu lub pilocie

Przyciski na urządzeniu pozwalają na korzystanie z podstawowych funkcji urządzenia. Oprócz 
podstawowych elementów sterujących pilot zdalnego sterowania zapewnia również inne opcje 
korzystania ze wszystkich funkcji urządzenia.

W tej instrukcji obsługi odnosimy się do przycisków pilota. Jeśli odnosimy się do elementów 
sterujących na samym urządzeniu, wyraźnie to zaznaczymy.
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10. Włączanie urządzenia/tryb czuwania
-
-

Naciśnij przycisk, aby włączyć urządzenie. Wyświetlacz się zaświeci.

przycisk ponownie, aby przywrócić urządzenie do trybu gotowości. Czas będzieNaciśnij
wystawiany.

Jeżeli przez 15 minut nie będzie odtwarzana żadna muzyka, urządzenie automatycznie przełączy się w tryb 

czuwania.

11. Ustawianie czasu
-Przełącz urządzenie w tryb czuwania i przytrzymajZEGARNaciskaj przycisk, aż 

wyświetlacz godzin zacznie migać.
-
-Potwierdź za pomocąZEGARprzycisk.
-Wyświetlacz minut miga. Naciśnij przycisk -lub -, aby ustawić minuty.
-Potwierdź za pomocąZEGARprzycisk. Czas 

jest wyświetlany w trybie czuwania.

Naciśnij przycisk -lub -, aby ustawić godzinę.

12. Oświetlenie wyświetlacza
W trybie czuwania podświetlenie wyświetlacza włącza się na 10 sekund po naciśnięciu 
dowolnego przycisku (oprócz ) na urządzeniu lub pilocie.

13. Funkcje audio
13.1. Głośność/wyciszenie
- Aby dostosować głośność, użyj-/+przycisków na pilocie lub 

urządzeniu.
NA

- NaciskaćNIEMYaby wyłączyć dźwięk. NaciśnijNIEMYNaciśnij przycisk ponownie, aby 
anulować wyciszenie.

13.2. Funkcja korektora/basu
-NaciśnijEqualizernaciśnij przycisk raz lub kilka razy, aby uzyskać dostęp do różnych opcji dźwięku: Płaski 

(na wyświetlaczu:Uciec), Głaz (ROC), Pop (MUZYKA POP), Klasyczny (KLS) i JAZZU (JAZ).

Funkcja basów jest domyślnie włączona (wyświetlacz EQ miga po 
pierwszym włączeniu). Wyświetlacz EQ znika, jeśli funkcja basów jest 
wyłączona, a ustawienie EQ jestUciecjest zaznaczony.

-Naciśnij i przytrzymajEqualizerprzycisk, aby dezaktywować funkcję basu.WYŁĄCZONYjest wyświetlany na 

wyświetlaczu.

- Aby aktywować funkcję basu, naciśnij i przytrzymaj przycisk ponownie.BASpojawi się na 
wyświetlaczu.
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14.Radio
-NaciśnijRADIOprzycisk, aby przełączyć na tryb radia.

14.1. Strojenie stacji
- Z tyłu urządzenia znajduje się antena teleskopowa. Całkowicie rozciągnij antenę i obróć ją lub 

przekręć, aby uzyskać optymalny odbiór radiowy.

-NaciśnijSTROJENIE--lub -przyciski krótko, aby ustawić konkretną częstotliwość. 
Przytrzymaj jeden z przycisków, aby automatycznie wyszukać następną stację.

14.2. Automatyczne zapisywanie stacji
- PrzytrzymajAMSprzycisk, aż wyszukiwanie stacji rozpocznie się automatycznie. Wszystkie stacje 

znalezione przez wyszukiwanie są zapisywane automatycznie, jedna po drugiej.

-NaciśnijSTROJENIE--lub -, aby zatrzymać automatyczne zapisywanie stacji.

14.3. Ręczne zapisywanie stacji
-Wybierz stację, którą chcesz zapisać.
-Naciśnij i przytrzymajUSTAWIENIA PRESET / PROGRAMYprzycisk, aż pojawi się wskaźnik 

pozycji programu (np.P--) miga na wyświetlaczu.
-Podczas gdy wyświetlacz miga, użyjSTROJENIE--lub -, aby wybrać żądaną 

pozycję programu dla tej stacji.
-NaciśnijUSTAWIENIA PRESET / PROGRAMYNaciśnij przycisk ponownie, aby zapisać stację. Następnie 

ponownie wyświetli się ustawiona częstotliwość.

14.4. Wybieranie stacji
- Naciśnij krótkoUSTAWIENIA PRESET / PROGRAMY.Pozycja programu (np.P--) pojawia 

się na wyświetlaczu.
-NaciśnijSTROJENIE-lub - przyciski do ponownego wywołania zapisanych stacji radiowych. 
Alternatywnie:
- Możesz wywołać bezpośrednio pierwsze cztery sloty pamięci, naciskającUSTAWIENIE 

ONETOUCHPRESET - - -.

14.5. Odbiór stereo/mono
Odbiór stereo stacji w paśmie FM (zakres UKW) jest sygnalizowany na wyświetlaczu za pomocą
STsymbol.

-NaciśnijST / MOprzycisk do przełączania między odbiorem stereo i mono.
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15. Odtwarzanie płyt CD i nośników pamięci USB
- NaciśnijCD / USB / BT / TAPE / LINEINwielokrotnie, aż do uzyskania 

wymaganego trybu pracy
– płyta CDLub

– USBjest wyświetlany na wyświetlaczu.

15.1. Wkładanie płyty CD
Upewnij się, że nad urządzeniem jest około 15 cm wolnej przestrzeni, aby pokrywa komory 
na płyty CD mogła się swobodnie otwierać.
-NaciskaćPCHNIJ OTWÓRZz przodu komory na płyty CD, aby ją otworzyć.OTWARTE 

pojawi się na wyświetlaczu.
-
-
-

Włóż płytę CD do kieszeni na płyty CD.
Zamknij komorę CD. Płyta CD zostanie odczytana.
Pierwszy utwór zacznie być odtwarzany natychmiast. Jeśli nie włożono żadnej płyty lub nie można jej 

odczytać, na wyświetlaczu pojawi się komunikatBEZ CD.

15.2. Wkładanie pamięci USB
-
-

Włóż pamięć USB doUSBport.
Utwory zostają odczytane, a urządzenie natychmiast zaczyna odtwarzać pierwszy utwór.

Port USB nie jest przeznaczony do ładowania urządzeń USB.

15.3. Rozpoczęcie/wstrzymanie odtwarzania
- Naciśnij przycisk --, aby rozpocząć odtwarzanie utworów. Aby wstrzymać odtwarzanie, naciśnij przycisk 

ponownie.

15.4. Wybór utworu, szybkie przewijanie do tyłu/do przodu
- Naciśnij przycisk -, aby powrócić do początku aktualnie odtwarzanego utworu. Naciśnij przycisk 

ponownie, aby przejść do poprzedniego utworu. Użyj przycisku -, aby przejść do następnego 
utworu.

- Naciśnij i przytrzymaj przycisk -, aby cofnąć utwór lub przytrzymaj przycisk -, aby 
szybko przewinąć utwór do przodu.

15.5. Wybór folderu
Jeśli odtwarzasz pliki MP3, możesz zapisać je w różnych folderach, dzięki czemu łatwiej 
będzie Ci przeglądać utwory.
-Naciśnij alboTEKTURA -przycisk lub+przycisk umożliwiający zmianę folderu na 

nośniku danych MP3.
W przypadku odtwarzania z urządzenia USB na wyświetlaczu naprzemiennie pojawiają się numer folderu i numer 

bieżącego utworu.
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15.6. Programowanie kolejności odtwarzania utworów
Funkcja programu umożliwia wybór określonych tytułów do odtwarzania. Możesz 
określić kolejność odtwarzania listy. Postępuj w następujący sposób:
-Naciśnij -, aby zatrzymać odtwarzanie.

-NaciśnijUSTAWIENIA PRESET / PROGRAMYprzycisk. Pozycja programuP--pojawia się na 
wyświetlaczu.
-Teraz użyj -lub-, aby wybrać utwór (np.T---).
-NaciśnijUSTAWIENIA PRESET / PROGRAMYprzycisk, aby zapisać więcej utworów w ten sam 
sposób.

-
-

Naciśnij --, aby rozpocząć odtwarzanie zaprogramowanej listy odtwarzania. 

Naciśnięcie -dwukrotnie usuwa zaprogramowaną listę odtwarzania.

15.7. Funkcje powtarzania/odtwarzanie losowe
-NaciśnijPOWTARZAJ / LOSOWO OMprzycisk wielokrotnie, aby przełączać się między 

trybami powtarzania. Urządzenie ma wiele różnych trybów:
– Powtórz pojedynczy utwór (POWTARZAĆ(błyski)

– Powtórz bieżący album (POWTARZAĆi miga numer bieżącego 
albumu, np.F---)

– Powtórz wszystkie tytuły (POWTARZAĆIKurwa---/T---(pojawiać się na wyświetlaczu)

– Odtwarzanie losowe (RND(jest wyświetlany na wyświetlaczu)

– Odtwarzanie intro. Wszystkie utwory są odtwarzane przez 10 sekund. (WSTĘP(na krótko pojawi się na 

wyświetlaczu).

Jeśli zaprogramowałeś listę odtwarzania (patrz poprzednia sekcja),POWTARZAĆnie miga, 
gdy funkcja powtarzania jest włączona. Wszystkie zaprogramowane utwory są 
powtarzane.

16. Obsługa kasety
-NaciśnijCD / USB / BT / TAPE / LINEINNaciskaj przycisk wielokrotnie, ażTAŚMA pojawia 

się na wyświetlaczu.

16.1. Wkładanie kasety
-
-

NaciśnijZATRZYMAJ / WYSUŃ-przycisk otwierający kieszeń kasety.
Umieść kasetę stroną z taśmą skierowaną na zewnątrz i stroną do odtwarzania 
skierowaną do przodu w prowadnicach komory.

- Zamknij komorę.
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16.2. Odtwarzanie, zatrzymywanie i wstrzymywanie kasety
-
-

NaciśnijGRAĆ- przycisk, aby rozpocząć odtwarzanie kasety.
Możesz zatrzymać odtwarzanie, naciskającZATRZYMAJ / WYSUŃ-przycisk.

-Możesz wstrzymać odtwarzanie, naciskającUŻYCIE PA-przycisk. Naciśnij przycisk ponownie, 
aby wznowić odtwarzanie.

Po osiągnięciu końca taśmy odtwarzanie automatycznie się zatrzyma.

16.3. Szybkie przewijanie do przodu i do tyłu
-
-

NaciśnijF. F. WD-LubREW-przyciski do przewijania taśmy do przodu lub do tyłu.
NaciśnijZATRZYMAJ / WYSUŃ-przycisk, aby zatrzymać szybkie przewijanie do przodu. 
Możesz również nacisnąć ten przycisk, jeśli dotarłeś do końca lub początku taśmy.

Nie przełączaj się natychmiast z przewijania do przodu lub do tyłu na odtwarzanie. Najpierw 
zatrzymaj taśmę, aby chronić ją przed zużyciem.

17. Tryb Bluetooth
Za pomocą Bluetooth możesz odtwarzać na tym boomboxie utwory z urządzeń zewnętrznych, takich 
jak odtwarzacze MP3 lub telefony komórkowe z Bluetooth.

17.3.1. Pierwsze podłączanie urządzeń Bluetooth
-NaciśnijCD / USB / TAPE / LINEINprzycisk na odtwarzaczu CD/MP3/kasetowym, aż

NIEBIESKIpojawia się na wyświetlaczu.
-
-
-

Włącz funkcję Bluetooth również na swoim urządzeniu zewnętrznym. 

NIEBIESKImiga na wyświetlaczu. Boombox jest w trybie parowania.

Wykonaj parowanie na urządzeniu zewnętrznym. Więcej informacji znajdziesz w 
instrukcji obsługi urządzenia zewnętrznego. Nazwa systemu audio to „MEDION MD 
43429-BT”.

- NIEBIESKIjest ciągle wyświetlany na wyświetlaczu. Teraz skonfigurowałeś połączenie i możesz 
używać urządzenia zewnętrznego na boomboxie.

17.3.2. Rozłączanie połączenia
- Jeśli chcesz zatrzymać przesyłanie danych przez Bluetooth, wyłącz funkcję Bluetooth na 

urządzeniu zewnętrznym lub przestaw przełącznik trybu pracy w inną pozycję, aby 
uzyskać dostęp do innego trybu.

Znane urządzenia zewnętrzne, które zostały już sparowane, zostaną automatycznie ponownie 
połączone. Nie ma potrzeby ponownego parowania urządzeń. Aby ponownie się połączyć, aktywuj 
tryb Bluetooth na obu urządzeniach.

17.3.3. Kontrola
Możesz sterować odtwarzaniem utworów, głośnością i szeregiem funkcji specjalnych na swoim 
urządzeniu zewnętrznym i na boomboxie. Dostępne funkcje zależą od Twojego urządzenia 
zewnętrznego i używanego oprogramowania. Zasadniczo te przyciski na urządzeniu są 
przeznaczone do sterowania przez Bluetooth:
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Zmniejsz/zwiększ głośność
Upewnij się również, że głośność na urządzeniu zewnętrznym jest ustawiona 

na tyle wysoko, by zapewnić odpowiedni sygnał wejściowy.

-- Rozpocznij/wstrzymaj odtwarzanie

-Lub - Poprzedni utwór/następny utwór

18. Podłączanie zewnętrznego urządzenia odtwarzającego
Możesz użyćWEJŚCIE LINIIgniazdo umożliwiające podłączenie zewnętrznego urządzenia odtwarzającego (np. 

odtwarzacza CD lub smartfona).

- Podłącz koniec kabla z wtykiem jack 3,5 mm (nie jest dołączony do urządzenia) do 
WEJŚCIE LINIIgniazdo z tyłu odtwarzacza CD/MP3/kaset.

- Podłącz drugi koniec kabla do wyjścia słuchawkowego lub złącza „Audio Out” w 
zewnętrznym urządzeniu odtwarzającym.

- Naciśnij przycisk na odtwarzaczu CD/MP3/kasetowym.
-NaciśnijCD / USB / TAPE / LINEINprzycisk na odtwarzaczu CD/MP3/kasetowym, aż

LINIApojawia się na wyświetlaczu.
Teraz można odtwarzać sygnał audio z urządzenia zewnętrznego.

19. Timer snu
Jeśli wybierzesz funkcję wyłącznika czasowego, urządzenie wyłączy się automatycznie po upływie 
określonego czasu.

-NaciśnijSPAĆprzycisk raz lub kilka razy, aby ustawić wymagany czas. Gdy timer 
uśpienia jest aktywny,SPAĆzostanie wyświetlony na wyświetlaczu.
- Aby wyłączyć timer uśpienia, naciśnijSPAĆwielokrotnie aż doWYŁĄCZONYpojawia się na 

wyświetlaczu.
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20. Czyszczenie
Przed przystąpieniem do czyszczenia należy zawsze odłączyć urządzenie od sieci.

Do czyszczenia urządzenia należy używać wyłącznie suchej, miękkiej ściereczki. Nie należy używać roztworów chemicznych 

ani środków czyszczących, ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię urządzenia i/lub oznaczenia.

Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie mogą być wykonywane przez dzieci. Nie 

dotykaj ani nie czyść soczewki w jednostce laserowej.

21. Przechowywanie urządzenia, gdy nie jest używane
• Odłącz urządzenie od gniazdka zasilania, jeśli nie będzie używane przez 

dłuższy czas (np. jeśli wyjeżdżasz na wakacje) lub podczas burzy, gdy 
istnieje ryzyko uderzenia pioruna. Wyjmij również baterie z urządzenia i 
pilota.

• Przechowuj urządzenie w suchym i chłodnym miejscu, chroniąc je przed kurzem i 
gwałtownymi wahaniami temperatury.

22. Naprawy
Skontaktuj się z obsługą klienta, jeśli:

• zasilacz sieciowy jest spalony lub uszkodzony

• do urządzenia dostał się płyn
• urządzenie nie działa prawidłowo
• urządzenie zostało upuszczone lub jego obudowa uległa uszkodzeniu.

• Naprawy urządzenia powinny być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowanych specjalistów.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!

Urządzenie zawiera części pod napięciem. Stwarzają one ryzyko 
porażenia prądem lub pożaru w przypadku nieumyślnego zwarcia.

-Nigdy nie otwieraj obudowy i nie wkładaj żadnych 
przedmiotów przez szczeliny i otwory do urządzenia!
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23. Rozwiązywanie problemów

Problem Możliwa przyczyna Zaradzić

- Jeśli korzystasz z urządzenia za 
pomocą baterii, sprawdź, czy są 
prawidłowo włożone i 
naładowane.

• Baterie mogą być 
rozładowane.Urządzenie może-

nie przełączać
NA.

• Zasilacz sieciowy nie jest 
prawidłowo 
podłączony.

- Sprawdź, czy zasilacz sieciowy jest 
prawidłowo podłączony.

Nieprawidłowy wyświetlacz

czasu i daty
Data i godzina są ustawione 

nieprawidłowo.
-Ustaw żądany czas.

Urządzenie
wyłącza się
gdy jest używany.

- Podłącz urządzenie do 
zasilacza sieciowego lub 
wymień baterie.

Baterie mogą być 
rozładowane.

- Dostosuj częstotliwość 
stacji.

Brak lub słaby 
odbiór radia

Sygnały stacji są zbyt 
słabe.

- Jeśli to konieczne, przenieś 
radio w inne miejsce lub 
zmień kierunek anteny, 
aby poprawić odbiór.

Głośność jest ustawiona zbyt 

nisko.

- Zwiększ głośność w razie 
potrzeby.

Brak dźwięku
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24. Utylizacja
OPAKOWANIE

Produkt został zapakowany w celu ochrony przed uszkodzeniem podczas transportu. 
Opakowanie jest wykonane z materiałów, które można poddać recyklingowi w sposób 
przyjazny dla środowiska.

URZĄDZENIE

Wszystkich starych urządzeń oznaczonych przedstawionym symbolem nie należy 
wyrzucać do zwykłych odpadów domowych.

Zgodnie z Dyrektywą 2012/19/UE urządzenie należy poddać odpowiedniej 
utylizacji po zakończeniu jego okresu użytkowania.

Polega ona na oddzieleniu materiałów użytych w urządzeniu w celu ich 
recyklingu, a także zminimalizowania wpływu na środowisko i 
negatywnego wpływu na zdrowie ludzi.
Oddaj stare urządzenia do punktu zbiórki złomu elektrycznego lub 
centrum recyklingu. Przedtem wyjmij baterie z urządzenia i oddaj je 
do oddzielnego punktu zbiórki zużytych baterii.
Więcej informacji na ten temat można uzyskać, kontaktując się z lokalnym przedsiębiorstwem zajmującym się 

utylizacją odpadów lub z lokalnymi władzami.

BATERIE
Nie wyrzucaj zużytych baterii razem z odpadami domowymi. Baterie muszą być utylizowane 
prawidłowo. Sprzedawcy detaliczni, którzy sprzedają baterie i lokalne punkty zbiórki, 
zapewniają pojemniki, do których można je wyrzucić. Skontaktuj się z lokalną firmą 
zajmującą się utylizacją odpadów lub lokalnymi władzami, aby uzyskać więcej informacji.

W związku ze sprzedażą baterii lub dostawą sprzętu zawierającego baterie, 
jesteśmy zobowiązani zwrócić Państwa uwagę na następujące kwestie:
Jako użytkownik końcowy jesteś prawnie zobowiązany do zwrotu zużytych baterii.

Symbol przekreślonego kontenera na śmieci oznacza, że   baterii nie należy 
wyrzucać razem z odpadami domowymi.
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25. Specyfikacje techniczne
Urządzenie

Moc wyjściowa 2×3 W RMS

Zakres częstotliwości radia FM: 87,5–108 MHz

Moc lasera Produkt laserowy klasy 1

Obsługiwane formaty Płyta CD-R, płyta CD-RW, płyta CD audio, płyta CD MP3

Liczba gniazd pamięci 
programowalnego odtwarzania

20 utworów (CD), 99 (MP3)

Maksymalny rozmiar pamięci USB 32 GB

Praca na baterii 6x 1,5 V (R14/LR14/C)

Baterie do pilota zdalnego sterowania 1x3V CR 2025

Bluetooth

Częstotliwość 2402 do 2480MHz

Maksymalna moc transmisji - 1,74 dBm

Wersja 5.3

Profil A2DP 1.0; AVRCP 1.2; Klasa II

Zakres Do 10 metrów (bez przeszkód)

Zasilacz sieciowy

ShenZhen Rongweixin Technology Co., 
Ltd.
Importer:
MEDION AG
Na Zehnthofie 77

45307 Essen
Niemcy
Numer HR: HRB 13274

Producent

Nazwa modelu R122-0902000ED

Napięcie wejściowe / prąd / częstotliwość prądu przemiennego 

wejściowego
100–240 V ~ 50/60 Hz 0,6 A

Napięcie/prąd wyjściowy 9,0 V 2,0 A

Moc wyjściowa 18,0 W
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Średnia wydajność podczas pracy 86,54%

Sprawność przy niskim obciążeniu (10%) 83,34%

Pobór mocy przy zerowym obciążeniu 0,078 W

Istotne warunki obciążenia:

Procent prądu wyjściowego według tabliczki znamionowej

Stan obciążenia 1 100% ± 2%

Stan obciążenia 2 75% ± 2%

Stan obciążenia 3 50% ± 2%

Stan obciążenia 4 25% ± 2%

Stan obciążenia 5 10% ± 1%

Stan obciążenia 6 0% (obciążenie zerowe)

Klasa ochrony Klasa ochrony II

www.tuv.com
Identyfikator 1419079193

Znajomości
Antena FM Antena teleskopowa zamontowana na stałe

Wyrysować Gniazdo 3,5 mm

Słuchawki Gniazdo 3,5 mm

Napięcie wyjściowe słuchawek <150mV

Wejście USB Wersja 2.0

Napięcie/prąd wyjściowy USB Prąd stały 5 V maks. 500 mA

Warunki środowiskowe

Temperatury W eksploatacji: 0°C do +35°C Nie w 

eksploatacji: -20°C do +60°C

Wilgotność

(bez kondensacji)
W eksploatacji: <80%

Nie działa: <90%
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Wymiary / waga
Wymiary (szer. × wys. × gł.) ok. 29,5 × 11,9 × 22,0 cm
Waga ok. 1,56 kg

26. Informacje o usłudze
Skontaktuj się z naszym Działem Obsługi Klienta, jeśli Twoje urządzenie przestanie działać tak, jak 
chcesz lub oczekujesz. Istnieje kilka sposobów, aby się z nami skontaktować:

• W naszej Społeczności Serwisowej możesz spotkać innych użytkowników i naszą 
załogę, wymienić się doświadczeniami i przekazać swoją wiedzę.
Naszą społeczność serwisową znajdziesz na community.medion.com.

• Można również skorzystać z naszego formularza kontaktowego na stronie www.medion.com/contact.

• Mogą Państwo również skontaktować się z naszym Działem Obsługi Klienta za pośrednictwem naszej infolinii lub drogą pocztową.

Godziny otwarcia Numer infolinii w Wielkiej Brytanii

Pon – Piątek: 08.00 – 20.00 

Sob – Niedziela: 10.00 – 16.00

- 0333 3213106

Adres serwisu

MEDION Electronics Sp. z o.o.

120 Faraday Park, Faraday Road, Dorcan
Swindon SN3 5JF, Wiltshire

Zjednoczone Królestwo

Tę instrukcję obsługi oraz wiele innych można pobrać z naszego portalu 
serwisowego pod adresem www.medionservice.com.
W ramach naszego zaangażowania na rzecz zrównoważonego rozwoju 
przestaliśmy udostępniać drukowane wersje warunków gwarancji, 
można jednak uzyskać do nich dostęp w naszym portalu serwisowym.

Możesz również zeskanować kod QR znajdujący się z boku 
ekranu i pobrać instrukcję obsługi na urządzenie mobilne z 
portalu serwisowego.
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